
Ontario’s Blue Box Transition 
  Question & Answers 

What’s happening to Ontario’s Blue Box Program? 
In 2021, the Ontario government passed a new regulation that shifts the financial and operational 
responsibility of blue box recycling programs to producers – those that produce and supply blue 
box materials to residents. In this new extended producer responsibility framework, producers will 
become fully responsible for collecting and recycling blue box materials.  

Transition to extended producer responsibility will take place between 2023 – 2025, with the new 
framework fully in place by January 1, 2026. As a result, The Town of Smooth Rock Falls blue box 
recycling program is now managed by Circular Materials, who is the administrator of the common 
collection system and a not-for-profit organization that is committed to building an efficient and 
effective recycling system in Ontario.  

--  

En 2021, le gouvernement de l'Ontario a adopté un nouveau règlement qui transfère la 
responsabilité financière et opératitionnelle des programmes de recyclage des boîtes bleues aux 
producteurs - ceux qui produisent et fournissent les matériaux des boîtes bleues aux résidents. 
Dans ce nouveau modèle de responsabilité élargie des producteurs, les producteurs deviendront 
entièrement responsables de la collecte et du recyclage des matériaux des boîtes bleues.  

La transition vers la responsabilité élargie des producteurs aura lieu entre 2023 et 2025, le nouveau 
modèle étant pleinement en place d'ici le 1er janvier 2026. Par conséquent, le programme de 
recyclage des boîtes bleues de la ville de Smooth Rock Falls est maintenant géré par Circular 
Materials, l’administrateur du système de collecte des boîtes bleues et une organisation sans but 
lucratif qui s'engage à metre en place des systèmes de recyclage efficaces en Ontario.  

 

What can I expect when Circular Materials manages my recycling program?  
There will be no change to how you currently recycle your materials or to your recycling collection 
schedule. More information on recycling in community name can be found at 
circularmaterials.ca/smoothrockfalls. 

-- 

Cete transition n'entraînera aucun changement quant aux matières que vous pouvez recycler ou à 
votre journée de collecte.". Pour en savoir plus sur le recyclage dans la ville de Smooth Rock Falls, 
veuillez visiter circularmaterials.ca/smoothrockfalls. 
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When will Circular Materials be managing my recycling program? Circular Materials began 
managing the Town of Smooth Rock Falls blue box program as January 1st, 2025. More information 
on recycling in Smooth Rock Falls can be found at circularmaterials.ca/smoothrockfalls. 

-- 

Circular Materials a commencé à gérer le programme de boîtes bleues de la ville de Smooth Rock 
Falls à compter de le 1 janvier 2025. Pour en savoir plus sur le recyclage dans Smooth Rock Falls, 
veuillez visiter circularmaterials.ca/smoothrockfalls. 

Who do I contact for recycling collection questions and inquiries now? Please contact GFL 
Environmental for recycling-related questions: 

Email: c32recycling@gflenv.com 
Telephone: 1-866-553-4352 

Veuillez contacter GFL Environmental pour les questions reliées au recyclage : 

Courriel: c32recycling@gflenv.com 
Téléphone: 1-866-553-4352 

Why is the program changing? 
Historically, Ontario’s blue box programs were operated by municipalities who were responsible for 
paying about half of the costs of the program, with producers responsible for the other half. Now, 
under the Blue Box Regulation, Ontario is transitioning to a new model where producers – the 
organizations that produce the products and packaging – are 100% responsible for operating and 
funding the program.  

-- 

Historiquement, les programmes de boîtes bleues de l'Ontario étaient gérés par les municipalités 
qui étaient responsable de payer environ la moitié des coûts du programme et les producteurs 
étant responsables de l'autre moitié. Maintenant, en vertu du règlement de la boîte bleue, l'Ontario 
passe à un nouveau modèle où les producteurs - les organisations qui fabriquent et fournissent les 
produits et les emballages - sont entièrement responsables du fonctionnement et du financement 
du programme. 
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How does Circular Materials Ontario fit into this?  
Circular Materials is the administrator of the common collection system and a not-for-profit 
organization that is committed to building an efficient and effective recycling system in Ontario. The 
Town of Smooth Rock Falls is collaborating with Circular Materials to deliver a best-in-class system 
that continues to deliver recycling services and support our residents.  

During the transition period, there will be no change to how and what residents can recycle. 
Following transition, Ontario can expect to have a convenient, consistent, and effective recycling 
system in place that will improve recycling rates and meet the needs of Ontarians. Learn more 
about Circular Materials at www.circularmaterials.ca/ON. 

--  

Circular Materials est l’administrateur du système de collecte des boîtes bleues et une organisation 
sans but lucratif qui s'engage à metre en place des systèmes de recyclage efficaces en Ontario.  La 
ville de Smooth Rock Falls collabore avec Circular Materials pour fournir un système de premier 
ordre qui continue à fournir des services de recyclage et de soutenir nos résidents. Lors de la 
période de transition, la manière dont les résidents recyclent et ce qu’ils peuvent recycler 
n’entraînera aucun changement. Après la transition, l'Ontario peut s'atendre à avoir un système de 
recyclage pratique, cohérent et efficace qui améliorera les taux de recyclage et répondra aux 
besoins des Ontariens. Pour en savoir plus sur Circular Materials veuillez visiter 
www.circularmaterials.ca/ON. 

What does extended producer responsibility mean?  
EPR is a framework in which producers – the businesses that supply paper and packaging to 
residents – are responsible for managing the end-of-life management of these materials. EPR 
enables innovation, operational efficiencies, increased standard levels, and access to materials. It 
is recognized as one of the most effective mechanisms to improve recycling rates.  

--  

La responsabilité élargie des producteurs rend les entreprises qui fournissent des produits et des 
emballages responsables de leur gestion de fin de vie. Cela encourage les entreprises à prendre 
des décisions plus prudentes concernant les matériaux qu'elles utilisent dans leurs emballages et 
produits, et les rend responsables du coût du recyclage de ces produits en gestion de fin de vie. 

What advantages are associated with this new system?  
EPR is recognized as one of the most effective mechanisms to improve recycling rates and advance 
a circular economy where materials are collected, recycled, and returned to producers for use as 
recycled content in new products and packaging.  

-- La REP est reconnue comme l'un des mécanismes les plus efficaces pour améliorer les taux de 
recyclage et faire progresser une économie circulaire où les matériaux sont collectés, recyclés et 
renvoyés aux producteurs pour être utilisés comme contenu recyclé dans de nouveaux produits et 
emballages. 
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